Christmas - Dawn

Spanish Propers

Solemnity of Christmas — Mass at Dawn,
December 25 | La Natividad del Sefior, Misa de
la Aurora, 25 de diciembre

Introit: Antifona de Entrada
Graduale Romanum: Cf. Is 9:2,6:Lk 1:33:Ps 92

Lux fulgébit hodie super nos: quia natus est nobis Déminus: et vocabitur
Admirabilis, Deus, Princeps pacis, Pater futari saéculi: cuius regni non erit
finis. Ps. Déminus regnavit, decérem induatus est: indatus est Déminus
fortitddinem, et praecinxit se.
Radiant light will shine upon us today, for the Lord is born unto us. He shall be called
Wonderful God, Prince of Peace, Father of the world to come. His reign shall have no
end. Ps. The Lord reigns, he is enrobed with majesty; the Lord is clothed with strength,
be has girded himself:

1

VIII Cfr Isaias 9, 2. 6; Lucas 1, 33; Salmo 93
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za, el Seflor se revistié de poder, lo ci-i6  a su cin-tu-  ra.
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G LO-ria__al Padre, y_al Hijo, y_ al Espi- ri-tu Santo.
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English Antiphon (Missal): of Lsaiah 9:1,5; Luke 1:33

Today a light will shine upon us, for the Lord is born for us; and he will be called
Wondrous God, Prince of peace, Father of future ages: and his reign will be without
end.
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VIII Cfr Isafas 9, 2. 6; Lucas 1, 33; Salmo 93
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Sal. {Reina el Sefior, vestido de grande-za, el Sefior se revistio
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de poder, lo ci-ié  a su cin-tu-  ra.
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VIII Cfr Isaias 9, 2. 6; Lucas 1, 33; Salmo 93
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la paz, Padre del mun-do fu-tu-ro, y su Reino no tendra fin.
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Sal. Reina el Sefior, vestido de grande-za, el Sefior se revisti6

http://castraponete.com/janet/spanish-propers-project



Christmas - Dawn

%{—l—i—f—n—l—nﬁir‘.

de poder, lo ci-ié a su cin-tu-ra.

Salmo Responsorial (Year C)
\% Sal 96,1y 6. 11-12
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corazén. T Alégrense, justos, con el Seflor, y bendigan su santo
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Aclamacioén antes del Evangelio

Graduale Romanum: Ps 92: 1ab
Déminus regnavit, decorem induit: induit Déminus fortitddinem, et
praecinxit se virtate.
The Lord reigns, he has enrobed himself with majesty; the Lord has clothed himself
with strength, be has girded bimself with poswer.
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Ofertorio
Graduale Romanum: Ps 92:1¢c, 2

Deus enim * firmavit orbem terrae, qui non commovébitur: parata sedes
tua, Deus, ex tunc, a saéculo tu es.

For it is God who has established the world, it shall never be moved; your throne is
established from of old; you are from all eternity.

VIII Salmo 92, 1c. 2
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Communio: Antifona de la Comunion

Graduale Romanum: Zech 9:9
Exsulta filia Sion, lauda filia Ierdsalem: ecce Rex tuus venit sanctus, et
Salvator mundi.
Escult, O dangbter of Zion, sing praises, O danghter of Jerusalem; bebold, yonr King is
coming, the Holy One, the Saviour of the world.
1
v Cfr. Zacarias 9,9
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Je-ru- sa- 1én! Mi-ra que yavie- ne tu Rey, el Santo, el
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Salva-dor del mun- do.

English Antiphon (Missal): o Zechariah 9:9
Rejoice, O Daughter Sion, lift up praise, Daughter Jerusalem: Bebold, your King will
come, the Holy One and Savior of the world.
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sa-lén! Mi-ra que ya viene tu Rey, el Sanfs, __el Salva-dor del

Texto del Misal Romano, tercera edicién 2014 United States Conference of Catholic
Bishops — Conferencia Episcopal Mexicana. Se reservan todos los derechos.
Puede reproducirse gratuitamente de forma impresa con destino no comercial y en
publicaciones sin fines de venta. Responsorial Psalm and Alleluia text from
USCCB.org Lectionary. Offertoty text and Psalm verse from Biblia Latinoamérica
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